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ABSTRAK 

 

Nama  : Lutfia Fitri Nur Jannah 

NIM  : 2018110208 

Program Studi : Bahasa dan Kebudayaan Jepang (S1) 

Judul  : Analisis Struktur dan Makna Modalitas Hoshii, Tai, dan Tagaru 

  dalam Ragam Tulis (Blog) 

  

 Dalam penelitian ini dilakukan analisis terhadap struktur dan makna 

modalitas hoshii, tai, dan tagaru dalam ragam bahasa tulis (blog). Penelitian ini 

bertujuan untuk mengetahui struktur dan makna hoshii, tai dan tagaru dalam ragam 

tulis blog. Data yang digunakan dalam penelitian ini merupakan kalimat ragam 

tulis dari korpus online BCCWJ (Balanced Corpus of Contemporary Written 

Japannese). Penelitian ini merupakan penelitian deskriptif kualitatif. Dari hasil 

analisis didapatkan bahwa struktur modalitas hoshii cenderung melekat dengan 

verba bentuk te dan nomina, sedangkan struktur tai dan tagaru melekat dengan 

verba dasar, kausatif dan pasif. Lalu, modalitas hoshii memiliki makna keinginan 

terhadap sesuatu, harapan dan permintaan, sedangkan modalitas tai dan tagaru 

memiliki makna keinginan dan harapan. 

 

Kata kunci : Hoshii, Tai, Tagaru, Modalitas, Struktur, Makna, Ragam Bahasa Tulis 

(Blog) 
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概要 

 

氏名  : ルトフィア・フィトリ・ヌル・ジャンナー 

学生番号      ：2018110208  

専攻  : 日本語・文化学料 

題名   : ブロック書記言語でのモダリティ「ほしい」「たい」と 

「たがる」の構造と意味の分析 

 

本論文では日本語書き言葉（ブロック）における「ほしい」「たい」 

と「たがる」というモダリティの構造と意味に対して分析を行った。本研

究の目的は書き言葉のブログにおける「ほしい」「たい」「たがる」とい

うモダリティの構造と意味を明らかにすることである。本研究で用いたデ

ータは BCCWJ という日本語書き言葉コーパスから収集した文章である。

研究方法は記述的な質的研究である。分析の結果は、「ほしい」の構造は

動詞て形と名詞形に固執する傾向があり、「たい」と「たがる」の構造は

基本動詞・使役・受け身に固執することが分かった。そして、「ほしい」

には願望・希望・要求の意味があり、「たい」と「たがる」には願望・希

望の意味がするという結果がでてきた。 

 

キーワード : ほしい、たい、たがる、、モダリティ、構造、意味、ブロ

グ書記言語 
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